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Wo die Wölfe heulen
Wolfspark-Werner-Freund Merzig
Hurler avec les loups
A la réserve de loups de Merzig

Howling with the wolves 
Werner Freund wolf sanctuary Merzig

HERZLICH WILLKOMMEN

Der Wolfspark-Werner-Freund ist ganzjährig - auch an Feiertagen - durchge-
hend von 9.00 - 17.00 Uhr geöffnet und kann kostenlos durchwandert werden. Zu 
den beschilderten Freigehegen mit ihren drei Meter hohen Schutzzäunen führt 

der Premiumwanderweg „Wolfsweg“.

Vorträge: 
Kostenloser Vortrag an jedem 1. Sonntag im Monat, 16 Uhr (Gehege der 
weißen Wölfe); Einzel- und Gruppenführungen (kostenpflichtig) nach 
Terminvereinbarung. Das Mitbringen von Hunden in den Wolfspark ist 
leider nicht erlaubt (Infos: merzig.de).  Das Betreten der Gehege ist nicht 

möglich. Tel. +49 (0) 171 74 96 999 oder E-Mail: wolfspark@merzig.de 

BIENVENUE

La réserve de loups de Merzig est 
ouverte tous les jours ( jours fériés 
inclus) de 9h00 à 17h00  et peut être 
visitée gratuitement. L‘itinéraire de 
qualité «Wolfsweg» mène directe-
ment aux  enclos qui sont entourés de 
grillages d’une hauteur de 3 mètres.

Interventions gratuites tous les 
premiers dimanches du mois à 
16h00 (enclos des loups blancs); 
visites individuelles et en groupes 
(soumis à une charge) sur réser-
vation. Malheuresement, les chiens 
ne sont pas permis dans la réserve 
de loups (voir : merzig.de). L‘accès 
aux enclos n‘est malheureusement 
pas possible. 

Tél. +49 (0) 171 74 96 999 
ou e-mail: wolfspark@merzig.de

WELCOME

The Werner Freund wolf sanctuary is 
open all year – also on public holidays 
– from 9 am to 5 pm and can be visit-
ed free of charge. The premium walk-
ing route „Wolfsweg“ leads directly to 
the signposted outdoor enclosures 
which are surrounded by three-metre-
high protective fences.

Free presentations every 1st Sun-
day of the month, 4 pm (Arctic 
wolf enclosure); individual and 
group tours (fee-based) by arran-
gement. Unfortunately dogs are 
not allowed in the wolf sanctua-
ry (see: merzig.de). Access to the 
enclosures is unfortunately not 
possible. 

Phone +49 (0) 171 74 96 999 
or email to: wolfspark@merzig.de.

TIER- UND ARCHE-PARK 
AM BLÄTTELBORNWEIHER

Klein, aber fein: Ein Tier- und Arche-Park, 
der sich – ebenfalls dank der Unter stützung 
des 2014 verstorbenen Werner Freund – 
zu einem attrakti ven und viel besuchten 
Anziehungs punkt entwickelt hat.

WANDERN:
TRAUMSCHLEIFE WOLFSWEG

Die Gegensätze könnten kaum größer sein: 
Im Merziger Kammerforst schaurig-schö-
nes Wolfsgeheul und später auf dem Kreuz-
berg im Garten der Sinne atemberaubende 
Stille. Dazwischen eine abwechslungsreiche 
Wegführung über schattige Waldwege, bunte 
Blumen-wiesen und ein Wegstück durch eine 
Apfelplantage. Dazu weite Ausblicke ins Saar-
tal und ins Merziger Becken. 

Abwechslungsreiche Wälder mit einer tiefen 
Bachkerbe, eine hecken- und streuobstreiche 
Flurlandschaft und natürlich die Wölfe des 
weltberühmten Freigeheges machen diese 
Tour zu einem besonderen Erlebnis. Wegen 
der Wölfe und der geringen Distanz ist die Tour 
auch für Familienausflüge bestens geeignet.
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WÖLFE! Von den Germanen bewundert 
und verehrt, seit dem Mittelalter gefürch-
tet, gehasst und gejagt: Kaum ein Tier hat 
die Menschen über die Jahrhunderte so in 
seinen Bann gezogen. 

Nachdem der Wolf nahezu ausgerottet 
schien, kehrt er derzeit vielerorts zurück. 
Doch das Erlebnis, die Wölfe in ihrem natür-
lichen Lebensraum zu beobachten, ist mög-
lich: Im Merziger Kammerforst! 

Hier, in einem stillen Waldgebiet nahe der 
Stadt, leben rund 20 der beeindruckenden 
Tiere in großzügigen Freigehegen: europäi-
sche Grauwölfe, weiße Polarwölfe, kanadi-
sche Timberwölfe und mongolische Wölfe.

PACKENDE MOMENTE – 
WILDE NATUR

Doch der Merziger Wolfspark ist nicht nur 
„Schau-Platz“: Es ist einer der wenigen 
Orte der Welt, wo das Verhalten der Wölfe 
erforscht wird. Den Grundstein für dieses 
Projekt legte der 2014 verstorbene Werner 
Freund, Verhaltensforscher von internatio-
nalem Rang, im Jahr 1977 mit dem ersten 
Gehege – heute die Heimat der europäischen 
Wölfe. In rund 40 Jahren baute er den Park 
– mit Unterstützung der Stadt Merzig und 
des „Förderkreises Merziger Wolfsgehege 
e.V.“ – auf seine heutige Größe von 8 ha aus. 

Werner Freund hatte es sich zur Lebensauf-
gabe gemacht, das Bild des Wolfs zurecht-
zurücken. Im Merziger Wolfspark studierte 
er dazu das Verhalten der Tiere von klein 
auf: Alle Wölfe, die hier leben, kamen als Wel-
pen und wurden „auf wölfische Art“ aufge-
zogen – von Freund, seiner Frau und Tatjana 
Schneider, die seit 1993 an der Seite von 
Freund mit den Wölfen arbeitete und nun 
den Wolfspark in seinem Sinne weiterführt.

Die Wölfe im Merziger Kammerforst: 

EIN EINZIGARTIGES PROJEKT 
EIN EINZIGARTIGES ERLEBNIS

RELEVER:
BOUCLE DE RÊVE WOLFSWEG

Les contrastes pourraient difficilement 
être plus grands : dans le Merziger Kam-
merforst, des hurlements de loups étran-
gement beaux et plus tard dans le Kreuz-
berg dans le Jardin des sens, un silence à 
couper le souffle. Entre les deux, il y a un 
itinéraire varié sur des chemins forestiers 
ombragés, des prairies fleuries colorées et 
un tronçon de chemin à travers un verger 
de pommiers. De plus, larges vues sur la val-
lée de la Sarre et le bassin de Merzig.

Des forêts diversifiées avec une profonde en-
coche de ruisseau, un paysage de haies et de 
vergers et bien sûr les loups dans l‘enclos ex-
térieur de renommée mondiale font de cette 
visite une expérience spéciale. En raison des 
loups et de la courte distance, la visite est 
également idéale pour les sorties en famille.

HIKING:
WOLFSWEG DREAM LOOP

The contrasts could hardly be greater: In 
the Merziger Kammerforst, eerily beauti-
ful wolf howls and later on the Kreuzberg 
in the Garden of the Senses, breathtaking 
silence. In between there is a varied route 
over shady forest paths, colorful flower 
meadows and a stretch of path through an 
apple orchard. In addition, wide views of the 
Saar valley and the Merzig basin.

Diverse forests with a deep creek notch, a 
hedge and orchard landscape and of course 
the wolves in the world-famous outdoor en-
closure make this tour a special experience. 
Because of the wolves and the short distan-
ce, the tour is also ideal for family outings.

BLÄTTELBORNWEIHER
ARCHE PARK

Small is beautiful. This mini zoo with do-
mestic animals has become a much-visit-
ed attraction – also thanks to the sup-
port of Werner Freund, who died in 2014.

THE WOLF! Respected and idolised 
by the Germanic people, feared, demonised 
and hunted since the Middle Ages: hardly 
any other animal has held such fascination 
for people through the centuries. 

After wolves living in the wild seemed to be 
nearly eradicated, they are currently re-
turning in many places. And for all who want 
to experience and observe wolves in their 
natural habitat, there is a perfect place: 
The Merzig wolf sanctuary!

Here, in a quiet corner of the forest close 
to the town, some 20 of these impressive 
animals live in spacious open enclosures: 
European grey wolves, white Arctic wolves, 
Canadian timber wolves and Mongolian 
wolves. 

But the Merzig wolf sanctuary is not just 
a “showplace”: it is one of the few places in 
the world where research is conducted into 
what makes wolves tick. The project was 

initiated in 1977 by Werner Freund, a beha-
vioural scientist of international standing 
who died in 2014, with the first enclosure 
– today the home of the European wolves. 
Over a period of four decades, he developed 
the park to its current size of 8 hectares, 
with the support of the town of Merzig and 
the association “Förderkreises Merziger 
Wolfsgehege e.V.”. Werner Freund had dedi-
cated his life to giving wolves a more posi-
tive image. At his Merzig wolf sanctuary, he 
therefore studied the animals’ behaviour 
from their youngest age. All of the wolves 
living here came as cubs and have been 
raised in a “wolf-like way” – by Freund, his 
wife and Tatjana Schneider, who has worked 
with the wolves alongside Freund since 1993 
and now continues to run the sanctuary in 
his spirit. 

The Merzig wolf sanctuary: 

A UNIQUE PROJECT
A UNIQUE EXPERIENCE

THRILLING MOMENTS – 
IN THE HEART OF NATURE

LE LOUP! Admiré et vénéré par les 
peuples germaniques, puis redouté, haï et 
chassé depuis le Moyen Âge : aucun autre 
animal n’a autant fasciné les hommes au 
cours des siècles.

A l’état sauvage, les loups ont presque 
complètement disparu de nos contrées. Et 
pourtant, il est de nouveau possible d’obser-
ver des loups dans leur milieu naturel : à la 
réserve de loups de Merzig !

Ici, dans une forêt située non loin de la ville, 
vit une vingtaine de ces animaux impress-
ionnants dans des enclos spacieux : loups 
gris d’Europe originaires d’Espagne et de 
Lettonie, loups blancs d’Alaska, loups d’Inde 
et loups de Sibérie.

Toutefois, la réserve de loups de Merzig 
n’est pas seulement destinée à l’observation 
des beaux mammifères, elle est également 
un des rares lieux au monde où l’on étudie le 
comportement de ces animaux. Ce projet a 

été initié en 1977 par Werner Freund, cher-
cheur de renommée internationale décédé 
en 2014, qui construisit à l’époque le premier 
enclos. En près de 40 ans, il a aménagé une 
réserve de 8 ha, avec le soutien de la ville 
de Merzig et de l’association « Förderkreis 
Merziger Wolfsgehege e.V. ». Durant toute 
sa vie, Werner Freund a consacré son éner-
gie et son savoirfaire à restituer leur image 
positive aux loups. A la réserve de Merzig, 
il a étudié le comportement des animaux 
dès leur plus jeune âge. Tous les loups qui 
y vivent sont arrivés à l’âge de louveteaux 
et ont été élevés dans des conditions quasi 
naturelles par Werner Freund, son épouse 
et Tatjana Schneider qui a travaillé avec les 
loups depuis 1993 aux côtés de Freund, et 
dirige désormais la réserve dans l‘esprit de 
ce dernier.

La réserve de loups de Merzig :

UN PROJET UNIQUE EN SON GENRE 
UNE EXPÉRIENCE INSOLITE

DES MOMENTS PRENANTS –
EN PLEINE NATURE

PARC ZOOLOGIQUE DU 
BLÄTTELBORNWEIHER

De petite taille, ce parc zoologique n’en est 
pas moins très intéressant. C’est égale-
ment grâce au soutien de Werner Freund, 
décédé en 2014, qu’il est devenu un lieu fort 
plaisant et très visité.


